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Couleurs 
Farben % Ts % Rs % As % TV % Rv % Av 

Bianco 0 70 30 83 17

Beige 0 45 55   

Grigio 0 46 54 54 46

Antracite 0 18 82   

Verde 0 12 88   

Bordeaux 0 15 85   

Blue 0 11 89   

Marrone 0 9 91    

Nero 0 5 95  5 95

Caractéristiques / Merkmale
COMPOSITION / KOMPOSITION PVC + Fibre de verre / PVC + Glasfaser
POIDS / GEWICHT 407 g/m² 
EPAISSEUR / DICKE 0.25-0.33 mm (+/-5%) 
LARGEUR / BREITE 183 cm, 250 cm, 300 cm
LONGUEUR APPROXIMATIVE DU ROULEAU / GROBE LÄNGE ROLLE 27 m
RESISTANCE A LA LUMIERE (COTE FENETRE) 
LICHTBESTÄNDIGKEIT (FENSTERSEITE)

6+ (ISO 105B02)

CLASSE DE RESISTANCE AU FEU / FEUERBESTÄNDIGKEITSKLASSE

M1 NF P 92-512 (France)
FR NFPA 701 (U.S.)
TYPE B BS 5867 (U.K)
B1, B2 DIN 4102 (Germany)
CLASE 1 UNE 13773:2003 (Spain)

RÉSISTANT À L’HUMIDITÉ / FEUCHTIGKEITSRESISTENT Oui / Jawohl
RESISTANCE A LA RUPTURE (ourdi ; trame) / WIDERSTAND GEGEN DEN BRUCH (Kette & Schuss) 82 – 68 (+/-5%) – ISO 13934-1 (1999) 
RESISTANCE AU DECHIREMENT (ourdi ; trame) / REIßWIDERSTAND (Kette & Schuss) 1.3, 0.9 (+/-5%) – ISO 4674 part 1 Method A (2003)
PROTECTION DE LA LUMIÈRE  / LICHTSCHUTZ  100%
ECRAN ANTI UV / UV-ABSCHIRMUNG 100%

NETTOYAGE / REINIGUNG
Nettoyer avec une éponge légèrement humide.
Mit einem leicht feuchten Schwamm reinigen.

O
CCULTANT - V

ERDUNKEL
D

 - 

Produktion und Handel mit Insekten- We�er- und Sichtschutzsystemen
Gescha�sädresse: Am Küppel 12 | D-36115 Hilders
Firmenstando�: Einhäuser Str. 8 | D-98617 Obermaßfeld-Grimmenthal
Tel.: +49 36949 41459-0
web: www.palagina.eu @: info@palagina-systeme.eu

Palagina Systeme GmbH
Siège Secondarire en France – 6
Impasse des A�isans za Camp Ferrat 83120 Sainte Maxime

Tel.: +49 36949 41459-0
web: www.palagina.eu @: contact@palagina.fr

Palagina France

Die beste Art, sich zu schützen
La meilleure façon de se protéger

Palagina en faveur du développement durable a choisi d’éliminer la plastification.
Zur Unterstützung der Nachhaltigkeit hat Palagina die Plastifizierung der Kataloge beseitigt. 
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Colori Colours % Ts % Rs % As % TV % Rv % Av 

Bianco 0 70 30 0 83 17

Bone N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. 

Grigio 0 46 54 0 54 46

Antracite 0 18 82 0   

Verde N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. 

Bordeaux N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. 

Blu 0 11 89 0 N.D. N.D. 

Marrone 0 9 91  0  N.D. N.D. 

Nero 0 5 95  0 5 95

Caratteristiche / Features
COMPOSIZIONE / COMPOSITION PVC + Fibra di vetro / PVC + Fiberglass 
PESO / WEIGHT 407 g/m² 
SPESSORE / THICKNESS 0.25-0.33 mm (+/-5%) 
LARGHEZZA / WIDTH 183 cm, 250 cm, 300 cm
LUNGHEZZA APPROSSIMATIVA ROTOLO / ROLL LENGHT APPROX. 27 m
RESISTENZA COLORE / COLOURFASTNESS 6+ (ISO 105B02)

RESISTENZA AL FUOCO /  FIRE RESISTANT 

M1 NF P 92-512 (France)
FR NFPA 701 (U.S.)
TYPE B BS 5867 (U.K)
B1, B2 DIN 4102 (Germany)
CLASE 1 UNE 13773:2003 (Spain)

RESISTENZA ALL’UMIDITÀ / MOISTURE RESISTANT Si / Yes

RESISTENZA ALLA ROTTURA (ORDITO E TRAMA) / ELONGATION (WARP AND WEFT) 82 – 68 (+/-5%) – ISO 13934-1 (1999) 

RESISTENZA ALLO STRAPPO (ORDITO E TRAMA) / TEAR RESISTANCE (WARP AND WEFT) 1.3, 0.9 (+/-5%) – ISO 4674 part 1 Method A (2003)

PROTEZIONE DALLA LUCE / SUN BLOCK 100%
SCHERMATURA UV / UV SCREEN 100%

PULIZIA / CLEANING
Pulire con spugna leggermente umida.
Clean with a slightly damp cloth.

O
SC

URANTI - BLACKOUT
 - 

Via Palagina, 39
Ponte a Cappiano - 50054
Fucecchio (FI) Italia
Tel.: +39 0571 295144 Fax: 0571 297756
web: www.palagina.eu @: info@palagina.eu

Palagina srl

Il modo migliore di proteggersi
The best way to protect yourself

Palagina in favore della sostenibilità ha scelto di eliminare la plastificazione.
Palagina in favor of sustainability has chosen to eliminate the plastic finishing.



BLACKOUT  H 183 cm;  H 250 cm;  H 300 cm

Bordeaux - Bianco -    

Antracite - Cammello - 

Grigio -     Champagne -    

Verde - Beige -    

Blu - Bone - 

Nero  -     Marrone  - 

K|K.ZIP|LIBERA|DIM|CARENA|FIESOLE

Pourquoi choisir ce tissu / Warum dieser Stoff ?

Avantages / Vorteile

Type de tissus / Stoff typApplications / Anwendungen

Compatibilité / Kompatibilität

OCCULTANT
VERDUNKELD

À L’INTÉRIEUR
INNEN

Le tissu Blackout est l'un des produits 
occultant pour l'intérieur (non garanti à 
l'extérieur) avec un bon rapport qualité/
prix. Tissu résistant au feu classe 1.

• En plus d'être un tissu totalement occultant, il est disponible dans une large gamme 
de coloris
• Le tissu est laqué brillant sur chaque côté
• Imperméable à l'eau
• Fibre de verre 25% et pvc 75% en 3 couches de PVC vinyle

Blackout-Gewebe ist eines der  
Verdunkelungsprodukte für den 
Innenbereich (und Außenbereich ohne 
Gewähr) mit einem günstigen Preis-
Leistungs-Verhältnis. Feuerfestes Gewebe 
zertifi ziert Klasse 1.

• Ein komplett verdunkelnder Blackout-Stoff  mit einer großen Farbpalette.
• Der Stoff  ist auf beiden Seiten glänzend lackiert.
• Wasserdicht.
• 25% Glasfaser und 75% PVC in 3 Vinyl-PVC-Folien.
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Perchè scegliere questo tessuto? / Why choose this fabric?

Vantaggi / Benefi ts

Tipo di tessuto / FabricApplicazioni / Applications

Compatibilità / Compatibility

OSCURANTI
BLACKOUT

INTERNO
INSIDE
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